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Die folgenden Listen enthalten alle bei Isaios vorkommenden Vokabeln, die nicht enthalten sind im Grund- und
Aufbauwortschatz (Klett-Verlag). Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von Th. Thalheim, Leipzig ²1903.   Die Listen
wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt und (zumindest teilweise) Korrektur gelesen.
Angesichts der Vielfalt der griechischen Morphologie können (und werden) sie noch Fehler enthalten; für Korrek
turrückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Das Vokabular gibt lediglich Grundbedeu
tungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll es nicht ersetzen, sondern lediglich die
Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen,
2. Zahlwörter (etwa τρίς „drei Mal“),
3. reine metrisch-orthographische Varianten (etwa ὀπίσσω statt des im Grundwortschatz zu findenden ὀπίσω),
4. aus bekannten Wörtern zweifelsfrei ableitbare Vokabeln (ὁ ἀδελφός „Bruder“ ist bekannt; ἡ ἀδελφή „Schwester“

lässt sich daraus ableiten).
Alle Wörter werden nur einmal pro Abschnitt aufgeführt, auch wenn sie mehrfach vorkommen. Abgeleitete Formen
(etwa Verbaladjektive) erhalten nur dann einen eigenen Eintrag, wenn sich ihre Bedeutung so weit von der Bedeutung
des Grundworts entfernt hat, dass sie sich nicht erschließen lässt.

mailto:thomas.schmitz@uni-bonn.de
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Nach Kapiteln und Paragraphen

1

2 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 6 ×
ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 2 ×
προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 2 ×

3 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×

4 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×

8 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 1 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 6 ×

9 ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
10 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
11 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
12 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 2 ×
13 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

ἡ ἔννοια Überlegung, Gedanke 1 ×
14 ἀσθενέω schwach, krank sein 6 ×

ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 1 ×

15 ἀστυνόμος, ον stadtschützend 1 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×

18 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×

19 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn 3 ×

20 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 7 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×

21 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×
ἡ διάγνωσις Unterscheidung, Entscheidung 2 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
παραφρονέω wahnsinnig sein 6 ×

22 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 1 ×
ἡ βεβαίωσις Bestätigung, Bekräftigung 1 ×

23 ἡ διακονία Bedienung, Dienst 1 ×
καταμελέω vernachlässigen, missachten 2 ×

24 ἡ διαθήκη Testament 71 ×



Nach Kapiteln 1, 25–1, 47
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25 ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 2 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 2 ×

26 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 6 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×

27 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 6 ×
28 ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 7 ×
29 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×

ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1 ×
30 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
31 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×
32 προσαπειλέω zusätzlich drohen 1 ×
33 ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 6 ×

ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 1 ×
34 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 2 ×
35 ἀποδοκιμάω ablehnen 1 ×

ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 2 ×

36 ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
37 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×

ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
38 ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 7 ×
39 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×

γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 2 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 3 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

40 κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
41 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 6 ×
42 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×

ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 6 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×

43 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
44 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×

ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
45 ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
46 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 2 ×

ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
47 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×

ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 3 ×



Nach Kapiteln 2, 48–2, 14
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ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 6 ×
48 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×

50 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn 3 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×

51 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×

2

1 ὁ θεῖος Onkel 5 ×
παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×

2 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 3 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×

3 ἐπώνυμ(ι)ος, ον benannt nach; namengebend 1 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 3 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

4 ὑπομιμνήσκω erinnern 2 ×
5 ἄπροικος, ον ohne Mitgift 3 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

6 περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×
7 ἡ ἀπαιδία Kinderlosigkeit 2 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 2 ×
συγκαταγηράσκω gemeinsam altern 1 ×
ὑφοράω mit Verdacht, Unwillen auf jem. blicken 1 ×
ἡ χρηστότης Anstand, Aufrichtigkeit, Freundlichkeit 2 ×

9 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 6 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
τὸ χρυσίδιον Kleingeld 1 ×

10 γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 2 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×

12 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 1 ×
13 ἡ καταφυγή Zuflucht 1 ×

ἡ παραψυχή Erfrischung, Trost 1 ×
14 ἀσθενέω schwach, krank sein 6 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
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ὁ ὀργεών Angehöriger einer Kultgenossenschaft 4 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

15 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×
ἐπιβιόω überleben, weiterleben 3 ×
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 1 ×

16 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὁ ὀργεών Angehöriger einer Kultgenossenschaft 4 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

17 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ὁ ὀργεών Angehöriger einer Kultgenossenschaft 4 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

18 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
19 ἐνθένδε von hier 2 ×

ἐπιγιγνώσκω erkennen, herausfinden 1 ×
παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×

20 ἡ ἀπαιδία Kinderlosigkeit 2 ×
ἐνάγω antreiben, betreiben, anraten 1 ×
παραφρονέω wahnsinnig sein 6 ×

21 ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
φιλοχρήματος, ον geldgierig 1 ×

22 καταγηράσκω altern 2 ×
23 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 2 ×

ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 2 ×
ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1 ×

24 πώποτε jemals 15 ×
25 παραφρονέω wahnsinnig sein 6 ×
26 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×

παραφρονέω wahnsinnig sein 6 ×
27 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 6 ×

ἀναίνομαι verschmähen, absagen 1 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 6 ×
φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×

28 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 2 ×
κατοκώχιμος, η, ον als Pfand zurückbehalten 1 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×
πιπράσκω verkaufen 8 ×
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συρρέω zusammenfließen 1 ×
29 ἡ ἀπόρρησις Verbot; das Aufgeben 1 ×

διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 5 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
φιλοχρηματέω Geld lieben 2 ×

30 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×
31 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×
33 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1 ×
34 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
πιπράσκω verkaufen 8 ×

35 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
τὸ οἰκίδιον Häuschen 2 ×
περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 2 ×
προσέτι außerdem 1 ×

36 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 3 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
τὸ ἐπίθημα Deckel, Aufsatz 1 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 4 ×

37 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 3 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 1 ×
περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 2 ×

38 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 2 ×
παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×

39 ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
40 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 2 ×

παραφρονέω wahnsinnig sein 6 ×
41 ἐπονείδιστος, ον tadelnswert, schmachvoll 1 ×
42 γυμνασιαρχέω das Amt des Gymnasiarchen bekleiden 3 ×

πιπράσκω verkaufen 8 ×
43 βλασφημέω lästern, beleidigen 1 ×

ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×
παραφρονέω wahnsinnig sein 6 ×

44 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 3 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 3 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×

45 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
ἐπιβιόω überleben, weiterleben 3 ×
ὁ ὀργεών Angehöriger einer Kultgenossenschaft 4 ×



Nach Kapiteln 3, 46–3, 8
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ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×
46 ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 7 ×

ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 3 ×
ἐναγίζω ein Totenopfer bringen 4 ×

47 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×
εὔορκος, ον eidestreu 2 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×

3

1 ἐπιβιόω überleben, weiterleben 3 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×
πώποτε jemals 15 ×

2 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 6 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×
πέρυσι letztes Jahr 2 ×

3 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×

4 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 7 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

5 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 5 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

6 ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 3 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 5 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
ὁ θεῖος Onkel 5 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

7 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
8 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 6 ×
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9 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

10 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
11 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×

ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

12 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×

13 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 1 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 1 ×

14 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 4 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
συνδειπνέω gemeinsam essen 1 ×

15 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

16 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
ὁ θεῖος Onkel 5 ×
ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1 ×

17 ἀκρατής, ές unbeherrscht, hemmungslos 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

18 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 1 ×
ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 6 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×
τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 6 ×

19 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 3 ×

20 ἀσθενέω schwach, krank sein 6 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

21 ἐκμαρτυρέω bezeugen 2 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 6 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 3 ×
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ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
22 ἐνθένδε von hier 2 ×

ἡ ἐξαγωγή Ausfuhr 1 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 1 ×

23 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 6 ×
ἡ τήθη Großmutter 6 ×

24 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 6 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 1 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

25 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἐκμαρτυρέω bezeugen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 6 ×

26 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×

28 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

29 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἄπροικος, ον ohne Mitgift 3 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 6 ×

30 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 6 ×
ἡ τήθη Großmutter 6 ×

32 ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 7 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 6 ×
ἡ τήθη Großmutter 6 ×

33 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×
ὀνομαίνω nennen, mit Namen anreden 1 ×

35 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 7 ×
ἀτίμητος, ον ungeehrt 1 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἔκπεμψις Aussendung 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
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36 ἄτοκος, ον kinderlos 1 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

37 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

38 ἄπροικος, ον ohne Mitgift 3 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

39 διακριβόω genau darstellen, genau prüfen 1 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3 ×
ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 1 ×
ἡ παλλακία Konkubinat 1 ×

40 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 7 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

41 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×

43 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

44 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×

45 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 2 ×

46 ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 7 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×
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47 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 2 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 1 ×
ἡ παράστασις Entfernung, Verbannung 1 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 2 ×

48 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
ἡ προσποίησις Anspruch; Anschein 1 ×

49 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 6 ×

50 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3 ×
παππῷος, α, ον großväterlich 2 ×

51 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 6 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2 ×

52 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

53 ἡ ἐγγύησις Verlobung 1 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

54 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 1 ×

55 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

56 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

57 ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×
πέρυσι letztes Jahr 2 ×
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58 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×

59 ἀνεπίδικος, ον ohne Erbschaftsprozess 3 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×

60 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×

61 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×

62 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×

63 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 2 ×
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 2 ×

64 ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
65 ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×

ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 2 ×

66 ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 2 ×

67 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×

68 διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
69 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×

ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×

70 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
συνεστιάω gemeinsam bewirten 1 ×

71 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
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ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
72 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 7 ×

ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×
73 ἀπέχθομαι verhasst sein 1 ×

ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

74 ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×

75 ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 7 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

76 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

77 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 5 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

78 ἀπαιτέω (zurück) fordern 2 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

79 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 1 ×
γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 4 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

80 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 4 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 2 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×
τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 6 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

4

1 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 2 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 2 ×
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2 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ὁ ἐπιγραφεύς Vermögensschätzer, Steuerprüfer 1 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 6 ×

3 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 1 ×

4 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 6 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 6 ×
πατρόθεν vom Vater her, nach dem Vater 1 ×

5 ἡ ἐπήρεια Schikane, Beleidigung 1 ×
6 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×

7 ἀποκείρω durchhauen, durchschneiden 1 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×

8 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
9 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 3 ×
καθιερόω weihen, widmen 1 ×
καταδικάζω verurteilen 2 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×

10 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 6 ×
παραλύω ablösen, trennen 1 ×

11 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×

12 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ εἰσαγωγή Einführung, Import; Anklage 2 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 7 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 2 ×

13 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
μεταγράφω umschreiben, verändern 1 ×

14 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 1 ×
παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×

15 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×

16 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 7 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
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παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×
17 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×

ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 2 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

18 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὀθνεῖος, (α,) ον fremd, ausländisch 2 ×
ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×

19 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 7 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
ὀστολογέω die Knochen sammeln 1 ×

20 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 1 ×

21 ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 2 ×
22 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
συναιρέω zusammenfassen, zusammennehmen; vernichten 1 ×

23 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 3 ×

24 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×

25 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×

26 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 3 ×

27 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 4 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
οὐδαμοῖ nirgendwohin 1 ×
πώποτε jemals 15 ×

28 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 6 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 1 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
ὁ κλέπτης Dieb 1 ×

29 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 5 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×

30 φιλοπράγμων, ον geschäftig, händelsüchtig 1 ×
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31 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

5

1 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 7 ×
ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche Erklärung abge

ben
6 ×

ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 5 ×
2 ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche Erklärung abge

ben
6 ×

ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 3 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

3 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
4 ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche Erklärung abge

ben
6 ×

ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 3 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×

5 ὁ πάππος Großvater 26 ×
6 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 4 ×

9 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
καταψευδομαρτυρέω gegen jem. eine falsche Zeugenaussage machen 1 ×

10 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 2 ×
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 6 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×

11 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἡ ἐμβάς Männerschuh 1 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 1 ×
ὁ κῆπος Garten 1 ×
ἡ μιαρία Brutalität, Blutbefleckung 1 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 6 ×
ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1 ×

12 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 7 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

13 ἡ ἐξαπάτη Betrug 1 ×
14 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
15 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
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ὁ θεῖος Onkel 5 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 4 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

16 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×
ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche Erklärung abge

ben
6 ×

ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×

17 ἀνταπολογέομαι zur Verteidigung entgegnen 1 ×
διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 1 ×
ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 1 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

18 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 7 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
συναριθμέω zusammenzählen, einschließen 1 ×

19 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 2 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

20 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 7 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×

21 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 7 ×
22 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 5 ×

ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 5 ×
τὸ οἰκίδιον Häuschen 2 ×
τὸ πλέθρον Längenmaß, 100 Fuß 1 ×

23 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 5 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 5 ×

24 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 5 ×
προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 2 ×

25 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 7 ×

26 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 3 ×
τὸ ποτάμιον Flüsschen 1 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
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ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 6 ×
27 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 5 ×

ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 6 ×

28 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 5 ×
ἡ ἐπισκευή Wiederherstellung: Rückgabe; Reparatur 1 ×
ἡ οἰκοδομία Hausbau 1 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 2 ×

29 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 3 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 1 ×
τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 1 ×
φιλόνικος, ον bestrebt, zu siegen; ehrgeizig 1 ×

30 ἀποσυλάω wegnehmen, rauben 1 ×
ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 3 ×
ἡ χρηστότης Anstand, Aufrichtigkeit, Freundlichkeit 2 ×

31 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

1 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 6 ×
32 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 1 ×

ἀνώμοτος, ον unvereidigt 1 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 6 ×

33 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 6 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 5 ×
ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 1 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 2 ×

34 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 1 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 3 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 5 ×

35 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 6 ×
πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×

36 λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 6 ×
ὁ πυρριχιστής Waffentänzer 1 ×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 5 ×

37 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 5 ×
38 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 2 ×

τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 1 ×
39 λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×

μισθόω vermieten; med. mieten 6 ×
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40 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

1 ×

ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×

41 τὸ μαρτύριον Zeugnis, Beweismittel 2 ×
τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×
ὁ τρίπους Dreifuß 2 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 5 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 1 ×

42 ἡ ἀπαρχή Erstlingsopfer, Dankopfer 1 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×
φυλαρχέω Phylarch, Tribun sein 2 ×

43 ἐξαργυρίζω zu Geld machen 1 ×
καθπποτροφέω durch Pferdezucht verschwenden 1 ×
καταζευγοτροφέω durch Gespannzucht verschwenden 1 ×
ὀρ(ε)ικός, ή, όν aus Maultieren, für Maultiere 2 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×
πώποτε jemals 15 ×

44 καλινδέομαι sich wälzen, rotieren 1 ×
τὸ λιθουργεῖον Steinbruch 1 ×

45 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 3 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 5 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×

47 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 1 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 1 ×
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 1 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 2 ×
ἡ σίτησις Speisung 1 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 1 ×

6

1 πρόοιδα vorher wissen 2 ×
συνδυστυχέω das Unglück teilen 1 ×
συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×

2 εὔορκος, ον eidestreu 2 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 3 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 2 ×
ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 1 ×
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3 ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 5 ×
4 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×
ἀνεπίδικος, ον ohne Erbschaftsprozess 3 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×

5 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
7 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 5 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×

9 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 2 ×
παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×

10 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
προσδιαμαρτυρέω außerdem bezeugen 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

11 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
πώποτε jemals 15 ×

12 ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×
ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 3 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 6 ×

13 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 1 ×
ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×
ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 1 ×

14 ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 1 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 1 ×

15 ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 7 ×

16 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 2 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 7 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 1 ×

17 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 3 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×

19 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 3 ×
ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 1 ×
ἡ παιδίσκη Mädchen 2 ×
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ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 6 ×
20 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 3 ×

διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×
ἡ πυλίς kleines Tor, Seitentür 1 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 6 ×
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 1 ×

21 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×
ἐνοίκιος, ον im Haus befindlich 1 ×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 6 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

22 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 2 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 2 ×
τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

25 ἰσόμοιρος, ον gleichen Anteil habend, entsprechend 3 ×
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 2 ×

26 διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 2 ×

27 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 5 ×
συναποστέλλω gemeinsam aussenden 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×

28 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×

29 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 1 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
συνεπιτίθημι zusammen darauf setzen; med. gemeinsam angreifen 2 ×
ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1 ×

30 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
31 ἀπαιτέω (zurück) fordern 2 ×

τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐμφαίνω (an-) zeigen 1 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 1 ×

32 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 1 ×
συγκατατίθεμαι übereinstimmen, zustimmen 1 ×

33 ὁ αἰπόλος Ziegenhirte 1 ×
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τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 5 ×
ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mysterien); in Rom

= pontifex
2 ×

ὀρ(ε)ικός, ή, όν aus Maultieren, für Maultiere 2 ×
34 πιπράσκω verkaufen 8 ×
35 κομιδῇ geradezu, genau 1 ×
36 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 6 ×

τὸ ἀποτίμημα Pfand, Grundschuld 1 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 6 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 6 ×
ὁ μισθωτής Mieter 1 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×

37 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 2 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 6 ×
προκηρύσσω ausrufen 1 ×

38 λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×
πιπράσκω verkaufen 8 ×

39 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 3 ×
ἐκφορέω = ἐκφέρω 4 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 6 ×
ὁμότοιχος, ον benachbart 1 ×

40 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×
ἡ δυσμή Untergang 2 ×

41 δευτεραῖος, α, ον am zweiten Tag 1 ×
ἡ δυσμή Untergang 2 ×
ἐκφορέω = ἐκφέρω 4 ×

42 ἐκφορέω = ἐκφέρω 4 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 1 ×
ἡ φωρά Diebstahl 1 ×

43 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
διαφορέω forttragen; rauben, plündern 3 ×
ἐκφορέω = ἐκφέρω 4 ×
ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 5 ×
πιπράσκω verkaufen 8 ×

44 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 6 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

45 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 6 ×
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ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 2 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 6 ×
προσμαρτυρέω als Zeuge zustimmen, bestätigen 1 ×

46 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

47 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×

48 ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 1 ×
50 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×
51 ἐναγίζω ein Totenopfer bringen 4 ×

ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
καταγηράσκω altern 2 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
χηρεύω leer, beraubt sein, entbehren, verwitwet sein 1 ×

52 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 2 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 5 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 5 ×

53 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×
54 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 7 ×

διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
55 συνεπιβουλεύω gemeinsam (einen Anschlag) planen 1 ×
56 καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 1 ×

κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×

57 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×
58 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×

ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
59 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 3 ×

διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
ἡ ἐγχείρησις Durchführung 1 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 1 ×
ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 5 ×

60 γυμνασιαρχέω das Amt des Gymnasiarchen bekleiden 3 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 5 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
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τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 5 ×

61 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 3 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×

62 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 2 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 5 ×

63 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×

64 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
πώποτε jemals 15 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

65 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×
ἐναγίζω ein Totenopfer bringen 4 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×

7

1 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×

2 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 1 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπικυρόω bestätigen, ratifizieren 2 ×
προὔργου vorteilhaft, nützlich 2 ×

3 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 5 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 5 ×

4 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 6 ×

5 ἄγαμος, ον unverheiratet 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 4 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 4 ×

6 τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×

7 εἰσπράσσω einfordern 5 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 3 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
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ὁ πάππος Großvater 26 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 2 ×
ἡ τήθη Großmutter 6 ×

8 ἀντευποιέω Wohltaten vergelten 1 ×
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 1 ×
ὁμηρεύω Geisel sein; med. als Geisel nehmen 1 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
συνευπορέω beisteuern 2 ×

9 ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mysterien); in Rom
= pontifex

2 ×

συνδιοικέω mitverwalten 1 ×
10 ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 1 ×

ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 3 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 2 ×

12 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 2 ×
ἡ ἐπιγαμία Heiratsrecht 1 ×

13 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×
οἱ γεννῆται Stammverwandte 5 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 3 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

14 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 1 ×
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 1 ×

15 οἱ γεννῆται Stammverwandte 5 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

16 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 1 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 4 ×

17 οἱ γεννῆται Stammverwandte 5 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

19 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἰσόμοιρος, ον gleichen Anteil habend, entsprechend 3 ×
ὁμοπάτωρ vom selben Vater abstammend 2 ×
πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 1 ×

20 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἀπώτερος, α, ον entfernter 1 ×
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ἡ εἰσποίησις Adoption 2 ×
21 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×
22 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×

ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἰσόμοιρος, ον gleichen Anteil habend, entsprechend 3 ×

23 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×
ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7 ×

24 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 7 ×
25 ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 4 ×

ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×

26 οἱ γεννῆται Stammverwandte 5 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

27 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis gehörig 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

28 ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat. comitia 1 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 3 ×

30 ἐναγίζω ein Totenopfer bringen 4 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×

31 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×
πιπράσκω verkaufen 8 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 3 ×

32 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 4 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×

34 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 1 ×
θεσμοθετέω als Thesmothet, Aufseher dienen 1 ×
πλεονέκτης gierig, übervorteilend 1 ×

35 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἀφιλότιμος, ον ohne Ehrgeiz 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 5 ×

36 γυμνασιαρχέω das Amt des Gymnasiarchen bekleiden 3 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 1 ×

37 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 4 ×
38 ἀφοσιόω entsühnen; eine religiöse Verpflichtung erfüllen, med. eine

Schuld bezahlen; ein Versprechen einlösen; etw. pro forma
tun; verabscheuen

1 ×
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εἰσωθέω hineinstoßen, hineindrängen 1 ×
καταναγκάζω zwingen 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
ἡ συμμορία Abteilung 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×

39 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 6 ×
ἡ ἱππάς Ritterstand, Ritterzensus 1 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×
φιλότιμος, ον ehrliebend, ehrgeizig 1 ×

40 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 5 ×
ἐκλειτουργέω eine Leiturgie absolvieren 1 ×
τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 2 ×
ὁ τρίπους Dreifuß 2 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 5 ×

41 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 4 ×
42 ἐπικυρόω bestätigen, ratifizieren 2 ×

λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
πιπράσκω verkaufen 8 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×

43 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
οἱ γεννῆται Stammverwandte 5 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×
πώποτε jemals 15 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 2 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

44 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 4 ×
πώποτε jemals 15 ×

45 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×
διαλογίζομαι berechnen, erörtern 1 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×

8

1 ὁ πάππος Großvater 26 ×
πώποτε jemals 15 ×
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3 ὁ πάππος Großvater 26 ×
4 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 6 ×
ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 1 ×
πώποτε jemals 15 ×

6 κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

7 ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
ἡ τήθη Großmutter 6 ×

8 ὁ πάππος Großvater 26 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

9 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 3 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

10 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 3 ×
11 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
12 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

πώποτε jemals 15 ×
13 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 7 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
14 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×

ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 1 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×

15 οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×
συνθύω gemeinsam opfern 1 ×

16 ὀθνεῖος, (α,) ον fremd, ausländisch 2 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
συγχειρουργέω gemeinsam vollbringen 1 ×
συμποιέω helfen, mithandeln 4 ×
συνεπιτίθημι zusammen darauf setzen; med. gemeinsam angreifen 2 ×

17 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ὁ θυγατριδοῦς Enkel 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×

18 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 4 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

19 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 2 ×
προκρίνω vorziehen, bevorzugen 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×
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20 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 4 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 2 ×
οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 2 ×
πάντοθεν von, auf allen Seiten 1 ×
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 3 ×
συνιεροποιέω gemeinsam Opfer darbringen 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

21 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ὁ θυγατριδοῦς Enkel 3 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×

22 ὁ πάππος Großvater 26 ×
συμμεταχειρίζομαι gemeinsam handhaben 1 ×

23 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×
ὁ ἀρραβών Kaufschilling, Unterpfand 1 ×
παραφθέγγομαι hinzufügen, nebenher sagen 1 ×

24 ὁ θυγατριδοῦς Enkel 3 ×
25 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 3 ×

συμποιέω helfen, mithandeln 4 ×
συνθάπτω mitbestatten 3 ×

26 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 3 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
συμποιέω helfen, mithandeln 4 ×
συνθάπτω mitbestatten 3 ×

27 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×
καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 2 ×

28 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
29 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
30 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
31 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×

διέτης, ες zweijährig 2 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×

32 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 4 ×
ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 2 ×
ἡ κάκωσις Misshandlung 2 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
ἡ τήθη Großmutter 6 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 3 ×

33 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 4 ×

34 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
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ἀνεπίδικος, ον ohne Erbschaftsprozess 3 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1 ×
ἡ κάκωσις Misshandlung 2 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
παππῷος, α, ον großväterlich 2 ×
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 1 ×
πώποτε jemals 15 ×

35 τὸ δάνεισμα Kredit 1 ×
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 3 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 3 ×
μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×
ἡ παιδίσκη Mädchen 2 ×

36 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
κυέω schwanger, trächtig sein 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×

37 ἡ κολακεία Schmeichelei 1 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 2 ×
συνδιατρίβω Zeit verbringen mit 1 ×
τραχύνω rauh machen, aufrauhen 1 ×

38 ἡ ἀκαιρία Unangebrachtheit, falscher Zeitpunkt 1 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 3 ×
τὸ ἐντάφιον Leichenkleid 1 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
προπαρασκευάζω vorbereiten 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×
συμποιέω helfen, mithandeln 4 ×
συνθάπτω mitbestatten 3 ×
ὑποπαρωθέω heimlich beiseite stoßen 1 ×

39 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×
ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 1 ×
ἡ ἱεροσυλία Tempelraub 1 ×

40 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 6 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 4 ×

41 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 2 ×
εἰσπράσσω einfordern 5 ×
κατοικοδομέω (ver-) bauen 1 ×
οὐδέπω noch nicht 2 ×

42 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 1 ×
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καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 2 ×
προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 2 ×
ὁ φελλεύς felsiges Landstück 1 ×

43 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 2 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×
ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 1 ×

44 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 7 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 7 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×

45 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 2 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὁ πάππος Großvater 26 ×

46 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×

9

1 ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche Erklärung abge
ben

6 ×

ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 4 ×

2 ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 2 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×

3 ἀσθενέω schwach, krank sein 6 ×
ἐμβατεύω betreten, hineingehen 1 ×

4 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 1 ×
ἀσθενέω schwach, krank sein 6 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×
ὁ συστρατιώτης Kamerad, Mitsoldat 1 ×

5 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 3 ×

6 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 1 ×

7 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×

8 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
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ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

10 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

11 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἔμβραχυ endlich, überhaupt 1 ×
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

12 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×

13 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
14 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

λοχαγέω eine Kompanie führen 1 ×
πανταχοῖ überallhin 1 ×
πρόοιδα vorher wissen 2 ×

15 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 2 ×

17 αἰκίζομαι misshandeln, foltern 1 ×
ἀσθενέω schwach, krank sein 6 ×
ἡ νέμησις (Land-) Verteilung 1 ×

18 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 2 ×
συγγεωργέω Land gemeinsam bewirtschaften 1 ×

19 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 2 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 1 ×

20 οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×
21 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

22 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2 ×

23 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×

24 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ θεῖος Onkel 5 ×

25 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
προὔργου vorteilhaft, nützlich 2 ×
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χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge
schäfte führen

1 ×

26 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 1 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 1 ×

27 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×

28 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
συμπαιδεύω miterziehen 2 ×

29 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×
ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 3 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 4 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×

30 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2 ×
ὁ θιασώτης Anbeter, Angehöriger einer Kultgemeinschaft 1 ×
συντρέφω gemeinsam ernähren, zusammen aufziehen 1 ×

31 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
τὸ μῖσος Hass 1 ×
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 6 ×

32 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×

33 ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 4 ×
ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 4 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
κρεανομέω das (Opfer-) Fleisch verteilen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×
πώποτε jemals 15 ×

34 ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche Erklärung abge
ben

6 ×

ἡ δέησις Bitte 1 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×

35 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 3 ×
ὁ βραβευτής (Schieds-) Richter 1 ×

36 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×
ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 2 ×
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ἡ παράνοια Wahnsinn 3 ×
37 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 3 ×

ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×
παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×
συμπαιδεύω miterziehen 2 ×

10

1 θαρσαλέος, α, ον kühn, mutig 1 ×
πώποτε jemals 15 ×

2 ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×
ἡ διάγνωσις Unterscheidung, Entscheidung 2 ×
εὐκρινής, ές klar, wohlgeordnet 1 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 2 ×

4 ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 4 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×

5 ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
7 ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7 ×
8 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 3 ×
ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

9 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ εἰσαγωγή Einführung, Import; Anklage 2 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×

10 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
κληρονομέω erben, erhalten 16 ×
ἡ κριθή Gerste 2 ×
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 1 ×

11 ἀντεισάγω stattdessen einführen 1 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 2 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 4 ×

12 διέτης, ες zweijährig 2 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×

13 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
14 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×

ἡ εἰσποίησις Adoption 2 ×
15 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×
16 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
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ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ὑπόχρεως, ων verschuldet 2 ×

17 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 1 ×
προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 2 ×
ὑπόχρεως, ων verschuldet 2 ×
φιλοχρηματέω Geld lieben 2 ×

18 καταμελέω vernachlässigen, missachten 2 ×
19 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×

εἰσπράσσω einfordern 5 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×

20 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 1 ×
21 εἰσπράσσω einfordern 5 ×

ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

22 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×

24 ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 2 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ὁ θέτης Verpfänder 1 ×
καταδικάζω verurteilen 2 ×
ὁ πρατήρ Verkäufer 1 ×

25 καταπαιδεραστέω durch Knabenliebe verschwenden 1 ×
26 ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7 ×

ἐπανέρχομαι zurückkehren 4 ×

11

1 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
ὁμοπάτωρ vom selben Vater abstammend 2 ×

2 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 4 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 4 ×

3 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 1 ×
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4 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 1 ×
ὑπαναγιγνώσκω laut vorlesen 1 ×

5 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×

6 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 6 ×
ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 2 ×
διόμνυμι feierlich schwören 1 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 2 ×

7 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×

8 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×
ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 4 ×
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 3 ×

9 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 4 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×

10 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×

11 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἀγχιστεύω nahe sein; verwandt sein 1 ×
ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἡ δήλωσις Anzeige, Erklärung 1 ×

12 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×
ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 2 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 4 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 1 ×

13 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 6 ×
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συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×
14 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 6 ×
15 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×

ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 2 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 6 ×

16 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 4 ×

17 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 2 ×
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×

18 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
προνικάω vorher siegen 1 ×

19 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 4 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
οὐδέπω noch nicht 2 ×
σήμερον heute 1 ×

21 ἡ διομολογία Vereinbarung 2 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
ὁ καδίσκος Stimmurne 2 ×

22 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
διαγορεύω verkünden; befehlen 1 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 1 ×

23 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 10 ×
ἡ διομολογία Vereinbarung 2 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×
ὁ καδίσκος Stimmurne 2 ×

24 ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×

25 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
ἡ κληρονομία Erbe 13 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
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26 ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
πώποτε jemals 15 ×

27 τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 6 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 12 ×

29 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×

30 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×

31 ἡ διαφόρησις (Ver-) Streuung 1 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 3 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 1 ×

32 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 2 ×
παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 1 ×

33 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×

34 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 6 ×
ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 1 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 6 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 6 ×

37 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
συνευπορέω beisteuern 2 ×

38 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 2 ×
39 ἡ μέμψις Tadel 1 ×
40 λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×

ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×
41 τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 3 ×

τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 4 ×
φυλαρχέω Phylarch, Tribun sein 2 ×

42 τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 1 ×
τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 4 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 6 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 1 ×
συναμφότεροι, αι, α beide gemeinsam 1 ×

43 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 6 ×
εἰσπράσσω einfordern 5 ×
ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 1 ×
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τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 3 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 1 ×
ἡ κριθή Gerste 2 ×
ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 1 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 1 ×

44 παρακλέπτω betrügen 1 ×
45 ἐγκαταλογίζομαι einrechnen 1 ×

ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 4 ×
ἐνίστημι hineinstellen, einführen 2 ×
τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 4 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

46 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 7 ×
ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7 ×
ἐνίστημι hineinstellen, einführen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

47 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×
καταλογίζομαι zählen (unter), rechnen 1 ×

48 λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
49 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×

λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×
50 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 4 ×

εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×

12

1 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
2 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
3 τὸ δαπάνημα Aufwand, Kosten 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

4 ὑπόδικος, ον strafbar 3 ×
5 ἡ μητρυιά Stiefmutter 1 ×
6 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×

7 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 4 ×
ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 4 ×

8 ὁ κατήγορος Ankläger 1 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 3 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 29 ×

9 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 4 ×
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ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

10 ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 4 ×
τρισκαιδεκέτης, ες dreizehnjährig 1 ×

11 δημαρχέω Demarch, Volkstribun sein 1 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 9 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 6 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×

12 ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 1 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 6 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1 ×
τὸ μαρτύριον Zeugnis, Beweismittel 2 ×
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Nach Häufigkeit

71 × ἡ διαθήκη Testament 1, 3.10.11.13.14.15.18.19.20.
21.24.26.30.34.35.41.42.43.48.
50; 2, 14.44; 3, 56.60; 4, 6.12.13.
14.15.17.18.22.24; 5, 6.15.16;
6, 4.7.27.28.30.31.32; 7, 2; 8,
40; 9, 1.2.5.6.7.8.10.11.12.13.
14.15.18.22.24.25.26.27.31.32;
10, 9.10.22; 11, 8.9.18

57 × ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 2, 5.16.34.37; 3, 4.5.6.7.11.12.
14.15.17.19.20.21.24.25.35.37.
40.43.53.55.56.76.77.79.80; 4,
31; 5, 2; 6, 11.16.26.44.46; 7,
17; 8, 6.11.12.13.17.28.45.46;
9, 6.10.11.21.26.28.33; 11, 25.
46; 12, 6.9.11

44 × ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 3, 4.6.8.9.10.11.13.16.24.25.
26.29.35.36.37.38.39.40.43.45.
48.51.52.55.58.70.71.73.78.79;
5, 2.4.18.19.20.25.33; 6, 14.22;
8, 14.19.29; 9, 29; 10, 19

31 × εἰσποιέω zur Adoption geben 2, 10; 3, 46.50.51.58.60.61; 4,
10; 6, 22.36.44; 7, 31.44.45; 8,
36.40; 9, 2.4.7.34; 10, 9.11.12.
14.16.17; 11, 49.50; 12, 1.2.6

29 × ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 1, 4.37.39.47; 4, 17; 5, 14.16; 6,
47; 7, 20.44; 8, 30.34; 11, 2.3.
5.7.9.11.12.13.16.17.18.19.22.
25.29.30.33

ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bru
derschaft

2, 14.16.17.45; 3, 37.73.75.76.
79.80; 6, 10.21.22.64; 7, 13.15.
17.26.27.43; 8, 18.19.20; 9, 8;
10, 8.15.21; 12, 3.8

26 × ὁ πάππος Großvater 1, 4.39; 5, 5.10.42; 6, 56; 7, 7.
8.10.45; 8, 1.3.7.8.14.16.17.21.
22.26.32.37.38.43.44.45

25 × ἐπιδικάζω zusprechen 3, 41.43.59.60.61.67.69.74; 4,
24.25; 5, 6.40; 6, 14.51.61; 10, 5.
12.19.24; 11, 18.19.25.26.29.34

ὁ κληρονόμος Erbe 1, 36.37.44.45.46.50; 2, 39; 3,
1.2.5.9.57.58.65.67.75; 6, 4.17.
26.45.51; 8, 32; 9, 23.34; 10, 4

24 × ὁ ἀδελφιδέος Neffe 1, 20; 3, 29.30.48.63.69.70.71; 4,
8; 5, 11; 6, 63; 7, 4.19.22.35.43.
45; 8, 17.26.31.33; 9, 23; 11, 1.5

22 × ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 1, 39; 2, 3.5.9; 3, 8.9.28.29.35.
36.38.49.52.78; 5, 26.27; 8, 8.9;
9, 26; 10, 19; 11, 37.40
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20 × ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 2, 21; 4, 2.6.23.26; 5, 12; 7, 20.22.
32; 8, 21; 9, 2.21.32; 10, 13; 11, 2.
5.8.10.11.18

18 × ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 2, 2; 3, 3.43.64.65.66.67.73; 5,
16; 6, 4.46.52.58.59; 7, 3; 10, 16;
11, 10.24

τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7, 6.7.10.25.44; 11, 1.3.5.19.21.
22.24.26.27.29.30.33.34

17 × διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 2, 2.17; 3, 3.5.6.43.44.51; 5, 16;
6, 4.5.12.43.44.52.58.65

λειτουργέω eine Liturgie leisten 3, 80; 4, 27.29; 5, 36.39.45; 6, 38.
60.61.64; 7, 5.38.42; 11, 40.48.
49.50

16 × ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2, 14.16.17.18.36.45; 3, 80; 6,
10.64; 7, 27; 8, 18.19.20; 9, 8.21;
12, 11

κληρονομέω erben, erhalten 1, 40; 2, 35; 4, 7.10.19.25; 6, 7.56.
63; 8, 6.31.34.45; 9, 32.33; 10, 10

15 × πώποτε jemals 2, 24; 3, 1; 4, 27; 5, 43; 6, 11.64;
7, 43.44; 8, 1.4.12.34; 9, 33; 10,
1; 11, 26

14 × ἡ δόσις Gabe, Geschenk 4, 1.7.10.11.15.16.22.24.25.28;
5, 16; 6, 28; 9, 8; 11, 25

13 × ἡ κληρονομία Erbe 2, 47; 3, 1.12.50; 6, 63; 11, 1.2.7.
10.12.13.22.25

12 × τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 1, 25; 4, 13; 5, 25; 6, 29.31; 7, 1.
16.17.27; 9, 12.18.25

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 2, 14; 6, 60; 7, 1.13.16.17.27.28.
43; 9, 12; 11, 8; 12, 12

ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befeh
len

3, 3.11.12.14.56.66.69.71.73; 5,
9.17; 9, 19

προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf;
vorgeben

3, 1.18.26.45; 4, 3.7.9; 8, 36.38;
9, 4.32; 11, 27

11 × ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3, 6.13.15.24.45.48.52.55.70.
71; 4, 10

τριηραρχέω eine Triere befehligen 5, 36.41.42.45; 6, 1.27.60; 7, 32.
35.38.42

ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 3, 4.6.24; 4, 17; 5, 12.15.17.19;
11, 45.46; 12, 6

10 × ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 3, 33.41.43.44.45.52.54; 5, 9.26;
11, 8

ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 1, 29.42.51; 4, 1.24; 5, 10.33; 6,
12; 7, 13; 11, 47

διαρρήδην ausdrücklich 3, 68; 4, 20; 6, 26.54.59.63; 9, 18;
10, 10; 11, 13.23

ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 3, 41.44.45.53.58.59.61.72; 11,
15.23
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οὐδεπώποτε (noch) niemals 1, 48; 2, 28; 3, 80; 4, 26; 5, 43; 8,
15; 9, 20.29.33; 11, 9

περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 2, 17.27; 3, 4.12.19.35; 5, 20; 6,
53; 8, 17; 12, 6

9 × διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten,
wohnen

2, 29.30.31; 6, 15.20.21; 8, 9; 9,
27; 12, 11

ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 3, 16.18.23.26.28.36.39; 5, 3; 9,
29

ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 3, 46.48.74; 6, 46.57; 8, 40; 10, 4.
12.21

8 × ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 1, 21; 2, 26.47; 3, 69; 5, 16; 6, 4;
9, 36; 10, 22

ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 3, 18.67; 4, 19; 6, 13.43.46; 7, 21.
23

ἡ ἀνεψιά Cousine 2, 21; 7, 22.45; 8, 7; 11, 2.8.11.12
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 3, 46.47.48.49.51.52.62; 11, 15
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 1, 44; 2, 15.35.43; 7, 30.31.43.44
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendi

gung
3, 2.33.57.60.62.67; 5, 17; 11, 27

ὀρφανός, ή, όν verwaist 1, 9; 2, 27.28.29.34; 5, 10; 6, 36;
11, 27

παρανοέω missverstehen; verrückt sein 2, 1.19.38; 4, 14.15.16; 6, 9; 9, 37
πιπράσκω verkaufen 2, 28.34.42; 6, 34.38.43; 7, 31.42

7 × ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 1, 20.28.38; 2, 46; 3, 32.46.75
ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 3, 4.35.40.72; 6, 54; 7, 24; 8, 13
ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 4, 16; 5, 1.18.20.21; 8, 44; 11, 46
ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7, 23.25; 9, 33; 10, 7.8.26; 11, 46
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 4, 12.19; 5, 12.25; 6, 15.16; 8, 44

6 × ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 1, 27; 2, 27; 3, 51; 7, 4; 8, 4; 11, 6
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 1, 2.8.26; 6, 45; 8, 40; 11, 14
ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche

Erklärung abgeben
5, 1.2.4.16; 9, 1.34

ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 4, 28; 6, 36.44; 7, 39; 11, 34.43
ἀσθενέω schwach, krank sein 1, 14; 2, 14; 3, 20; 9, 3.4.17
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 5, 31.32.33; 12, 9.11.12
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 3, 18.20.21.23.24.77
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 3, 2.30.32; 4, 2.4; 6, 36
μισθόω vermieten; med. mieten 5, 39; 6, 36.37.39.45; 11, 34
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 2, 9; 5, 11.35.36; 11, 34.42
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 1, 33.41.42.47; 5, 10; 9, 31
παρακαταβάλλω herumlegen 4, 4.10; 6, 12; 11, 13.15.27
παραφρονέω wahnsinnig sein 1, 21; 2, 20.25.26.40.43
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 2, 27; 5, 26.27; 6, 19.20.21
ἡ τήθη Großmutter 3, 23.30.32; 7, 7; 8, 7.32
τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 3, 8.18.25.29.49.80
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5 × τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 5, 22.23.24.28; 6, 33
οἱ γεννῆται Stammverwandte 7, 13.15.17.26.43
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 3, 5.6; 6, 52.62; 7, 3
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 3, 77; 5, 1.22.23.27
εἰσπράσσω einfordern 7, 7; 8, 41; 10, 19.21; 11, 43
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 4, 29; 5, 37.45; 6, 60; 7, 40
ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 6, 3.43.52.59; 7, 3
ὁ θεῖος Onkel 2, 1; 3, 6.16; 5, 15; 9, 24
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager,

Schwiegersohn, -vater
2, 29; 5, 33.34; 6, 7.27

περιποιέω bewahren, verschaffen 2, 6; 6, 38; 7, 6.39; 8, 37
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 5, 36.41; 6, 60; 7, 35.40

4 × ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 6, 12.13.15; 10, 2
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 11, 9.16.19; 12, 7
ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 4, 27; 7, 37.41; 11, 50
ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 3, 14.80; 12, 7.9
γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 3, 76.79; 8, 18.20
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 7, 32; 8, 32.33; 11, 12
ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 7, 25; 9, 33; 10, 4; 11, 45
ἐκφορέω = ἐκφέρω 6, 39.41.42.43
ἐναγίζω ein Totenopfer bringen 2, 46; 6, 51.65; 7, 30
ἐπανέρχομαι zurückkehren 9, 33; 10, 11.26; 11, 2
τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 7, 44; 11, 41.42.45
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 1, 3.18; 4, 26; 11, 1
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4, 11; 9, 23.26; 11, 17
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 7, 5; 8, 40; 9, 1; 11, 8
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 7, 5; 9, 29; 11, 2; 12, 10
ὁ ὀργεών Angehöriger einer Kultgenossenschaft 2, 14.16.17.45
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 2, 36; 5, 6.15; 7, 16
συμποιέω helfen, mithandeln 8, 16.25.26.38

3 × ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt beneh
men

1, 47; 9, 35; 10, 8

τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 8, 25.26.38
ἀνεπίδικος, ον ohne Erbschaftsprozess 3, 59; 6, 4; 8, 34
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2, 2.44; 9, 37
ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 3, 6; 5, 2.4
ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 2, 36.37.46
ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 4, 9; 6, 19.20
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 2, 44; 5, 34.45
ἄπροικος, ον ohne Mitgift 2, 5; 3, 29.38
γυμνασιαρχέω das Amt des Gymnasiarchen bekleiden 2, 42; 6, 60; 7, 36
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 6, 12.17.59
διαφορέω forttragen; rauben, plündern 6, 39.43.61
ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 5, 29.30; 9, 29
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ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 3, 21; 5, 26; 9, 5
ἐπιβιόω überleben, weiterleben 2, 15.45; 3, 1
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 8, 35; 11, 41.43
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 7, 7.10; 11, 31
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1, 39; 2, 3.5
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 8, 9.10.35
ὁ θυγατριδοῦς Enkel 8, 17.21.24
ἰσόμοιρος, ον gleichen Anteil habend, entsprechend 6, 25; 7, 19.22
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3, 41.75; 6, 47
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3, 37.39.50
ἡ παράνοια Wahnsinn 1, 19.50; 9, 36
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 4, 23.26; 11, 8
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 7, 13.28; 8, 20
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 3, 19; 6, 2; 7, 31
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 1, 42.50; 11, 13
συνθάπτω mitbestatten 8, 25.26.38
ὑπόδικος, ον strafbar 8, 32; 12, 4.8

2 × ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 1, 25; 10, 24
ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 9, 30; 11, 4
ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 9, 2; 11, 12
ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 6, 52; 11, 17
ἡ ἀπαιδία Kinderlosigkeit 2, 7.20
ἀπαιτέω (zurück) fordern 3, 78; 6, 31
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 6, 40; 11, 17
ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 6, 16; 11, 6
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 6, 62; 11, 32
ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 6, 37.45
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 8, 43; 10, 11
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 5, 19; 8, 41
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht

bekommen
2, 7.23

γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 1, 39; 2, 10
ἡ διάγνωσις Unterscheidung, Entscheidung 1, 21; 10, 2
ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 2, 38.40
διέτης, ες zweijährig 8, 31; 10, 12
ἡ διομολογία Vereinbarung 11, 21.23
ἡ δυσμή Untergang 6, 40.41
ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 8, 32.45
ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 1, 46; 7, 12
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 5, 38; 9, 15
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3, 47; 11, 6
ἡ εἰσαγωγή Einführung, Import; Anklage 4, 12; 10, 9
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 6, 22; 8, 20
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ἡ εἰσποίησις Adoption 7, 20; 10, 14
ἐκμαρτυρέω bezeugen 3, 21.25
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 5, 10; 11, 38
ἐνθένδε von hier 2, 19; 3, 22
ἐνίστημι hineinstellen, einführen 11, 45.46
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schul

dig
6, 9; 11, 15

ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 9, 18.19
ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 2, 28; 6, 22
ἐπικυρόω bestätigen, ratifizieren 7, 2.42
ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 4, 17; 9, 36
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 2, 23.37
εὔορκος, ον eidestreu 2, 47; 6, 2
τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 3, 80; 8, 19
ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen

Mysterien); in Rom = pontifex
6, 33; 7, 9

ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 1, 2.35
ὁ καδίσκος Stimmurne 11, 21.23
ἡ κάκωσις Misshandlung 8, 32.34
καταγηράσκω altern 2, 22; 6, 51
καταδικάζω verurteilen 4, 9; 10, 24
καταμελέω vernachlässigen, missachten 1, 23; 10, 18
καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 8, 27.42
ἡ κριθή Gerste 10, 10; 11, 43
τὸ μαρτύριον Zeugnis, Beweismittel 5, 41; 12, 12
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1, 19.48
τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 5, 41; 7, 40
ὁ μοιχός Ehebrecher 8, 44.46
ὀθνεῖος, (α,) ον fremd, ausländisch 4, 18; 8, 16
τὸ οἰκίδιον Häuschen 2, 35; 5, 22
ὁμοπάτωρ vom selben Vater abstammend 7, 19; 11, 1
ὀρ(ε)ικός, ή, όν aus Maultieren, für Maultiere 5, 43; 6, 33
οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 3, 63; 8, 20
οὐδέπω noch nicht 8, 41; 11, 19
ἡ παιδίσκη Mädchen 6, 19; 8, 35
παππῷος, α, ον großväterlich 3, 50; 8, 34
περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 2, 35.37
πέρυσι letztes Jahr 3, 2.57
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 1, 34; 8, 37
πρόοιδα vorher wissen 6, 1; 9, 14
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 3, 63.65
προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 5, 24; 10, 17
προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 1, 2; 8, 42
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 1, 25; 10, 2
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προὔργου vorteilhaft, nützlich 7, 2; 9, 25
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand neh

men
3, 45.66

τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3, 47; 5, 47
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 6, 25.26
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Ver

trag
4, 12; 5, 33

συμπαιδεύω miterziehen 9, 28.37
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 4, 1; 6, 2
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm

helfen
7, 7.10

συνεπιτίθημι zusammen darauf setzen; med. gemeinsam
angreifen

6, 29; 8, 16

συνευπορέω beisteuern 7, 8; 11, 37
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 3, 51; 9, 22
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, dekla

mieren
5, 36; 6, 60

ὁ τρίπους Dreifuß 5, 41; 7, 40
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 4, 1.21
ὑπομιμνήσκω erinnern 2, 4; 7, 43
ὑπόχρεως, ων verschuldet 10, 16.17
φιλοχρηματέω Geld lieben 2, 29; 10, 17
φυλαρχέω Phylarch, Tribun sein 5, 42; 11, 41
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 1, 12; 5, 28
ἡ χρηστότης Anstand, Aufrichtigkeit, Freundlichkeit 2, 7; 5, 30
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Alphabetisch

1 ἄγαμος, ον unverheiratet 1 ×: 7, 5
2 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×: 8, 23
3 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 29 ×: 1, 4.37.39.47; 4, 17; 5, 14.

16; 6, 47; 7, 20.44; 8, 30.34; 11, 2.
3.5.7.9.11.12.13.16.17.18.19.
22.25.29.30.33

4 ἀγχιστεύω nahe sein; verwandt sein 1 ×: 11, 11
5 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24 ×: 1, 20; 3, 29.30.48.63.69.70.

71; 4, 8; 5, 11; 6, 63; 7, 4.19.22.
35.43.45; 8, 17.26.31.33; 9, 23;
11, 1.5

6 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 10 ×: 3, 33.41.43.44.45.52.54; 5,
9.26; 11, 8

7 αἰκίζομαι misshandeln, foltern 1 ×: 9, 17
8 ὁ αἰπόλος Ziegenhirte 1 ×: 6, 33
9 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 1 ×: 1, 8

10 ἡ ἀκαιρία Unangebrachtheit, falscher Zeitpunkt 1 ×: 8, 38
11 ἄκληρος, ον ohne Landlos, arm 7 ×: 1, 20.28.38; 2, 46; 3, 32.46.

75
12 ἀκρατής, ές unbeherrscht, hemmungslos 1 ×: 3, 17
13 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 8 ×: 1, 21; 2, 26.47; 3, 69; 5, 16; 6,

4; 9, 36; 10, 22
14 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 1 ×: 3, 79
15 ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 2 ×: 1, 25; 10, 24
16 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1 ×: 2, 33
17 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;

verschieben, aufschieben
1 ×: 5, 31

18 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2 ×: 9, 30; 11, 4
19 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 1 ×: 6, 13
20 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 1 ×: 3, 18
21 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 8 ×: 3, 18.67; 4, 19; 6, 13.43.46;

7, 21.23
22 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 6 ×: 1, 27; 2, 27; 3, 51; 7, 4; 8, 4;

11, 6
23 ἀναίνομαι verschmähen, absagen 1 ×: 2, 27
24 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 3 ×: 1, 47; 9, 35; 10, 8
25 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 6 ×: 1, 2.8.26; 6, 45; 8, 40; 11, 14
26 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 7 ×: 3, 4.35.40.72; 6, 54; 7, 24; 8,

13
27 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 1 ×: 5, 32
28 ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×: 6, 12.13.15; 10, 2
29 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 3 ×: 8, 25.26.38
30 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 7 ×: 4, 16; 5, 1.18.20.21; 8, 44; 11,

46
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31 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 1 ×: 5, 47
32 ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 1 ×: 6, 14
33 ἀνεπίδικος, ον ohne Erbschaftsprozess 3 ×: 3, 59; 6, 4; 8, 34
34 ἡ ἀνεψιά Cousine 8 ×: 2, 21; 7, 22.45; 8, 7; 11, 2.8.

11.12
35 ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 2 ×: 9, 2; 11, 12
36 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 20 ×: 2, 21; 4, 2.6.23.26; 5, 12;

7, 20.22.32; 8, 21; 9, 2.21.32; 10,
13; 11, 2.5.8.10.11.18

37 ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 1 ×: 7, 10
38 ἀνταπολογέομαι zur Verteidigung entgegnen 1 ×: 5, 17
39 ἀντεισάγω stattdessen einführen 1 ×: 10, 11
40 ἀντευποιέω Wohltaten vergelten 1 ×: 7, 8
41 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 3 ×: 2, 2.44; 9, 37
42 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 2 ×: 6, 52; 11, 17
43 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 4 ×: 11, 9.16.19; 12, 7
44 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 10 ×: 1, 29.42.51; 4, 1.24; 5, 10.

33; 6, 12; 7, 13; 11, 47
45 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×: 11, 23
46 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 1 ×: 8, 4
47 ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche

Erklärung abgeben
6 ×: 5, 1.2.4.16; 9, 1.34

48 ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 3 ×: 3, 6; 5, 2.4
49 ἀνώμοτος, ον unvereidigt 1 ×: 5, 32
50 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 3 ×: 2, 36.37.46
51 ἡ ἀπαιδία Kinderlosigkeit 2 ×: 2, 7.20
52 ἀπαιτέω (zurück) fordern 2 ×: 3, 78; 6, 31
53 ἡ ἀπαρχή Erstlingsopfer, Dankopfer 1 ×: 5, 42
54 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 3 ×: 4, 9; 6, 19.20
55 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 1 ×: 1, 22
56 ἀπέχθομαι verhasst sein 1 ×: 3, 73
57 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1 ×: 1, 29
58 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 1 ×: 5, 34
59 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 6 ×: 4, 28; 6, 36.44; 7, 39; 11, 34.

43
60 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 1 ×: 2, 12
61 ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 1 ×: 12, 12
62 ἀποδοκιμάω ablehnen 1 ×: 1, 35
63 ἀποκείρω durchhauen, durchschneiden 1 ×: 4, 7
64 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×: 6, 40; 11, 17
65 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 2 ×: 6, 16; 11, 6
66 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 2 ×: 6, 62; 11, 32
67 ἡ ἀπόρρησις Verbot; das Aufgeben 1 ×: 2, 29
68 ἀποσυλάω wegnehmen, rauben 1 ×: 5, 30
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69 τὸ ἀποτίμημα Pfand, Grundschuld 1 ×: 6, 36
70 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 2 ×: 6, 37.45
71 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 3 ×: 2, 44; 5, 34.45
72 ἄπροικος, ον ohne Mitgift 3 ×: 2, 5; 3, 29.38
73 ἀπώτερος, α, ον entfernter 1 ×: 7, 20
74 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×: 4, 20
75 ὁ ἀρραβών Kaufschilling, Unterpfand 1 ×: 8, 23
76 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 1 ×: 9, 4
77 ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat.

comitia
1 ×: 7, 28

78 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 1 ×: 3, 13
79 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 2 ×: 8, 43; 10, 11
80 ἀσθενέω schwach, krank sein 6 ×: 1, 14; 2, 14; 3, 20; 9, 3.4.17
81 ἀστυνόμος, ον stadtschützend 1 ×: 1, 15
82 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 1 ×: 5, 47
83 ἀτίμητος, ον ungeehrt 1 ×: 3, 35
84 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 2 ×: 5, 19; 8, 41
85 ἄτοκος, ον kinderlos 1 ×: 3, 36
86 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekom

men
2 ×: 2, 7.23

87 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 1 ×: 10, 20
88 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 1 ×: 4, 28
89 ἀφιλότιμος, ον ohne Ehrgeiz 1 ×: 7, 35
90 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 1 ×: 6, 29
91 ἀφοσιόω entsühnen; eine religiöse Verpflichtung erfül

len, med. eine Schuld bezahlen; ein Versprechen
einlösen; etw. pro forma tun; verabscheuen

1 ×: 7, 38

92 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 4 ×: 4, 27; 7, 37.41; 11, 50
93 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 5 ×: 5, 22.23.24.28; 6, 33
94 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 1 ×: 8, 42
95 ἡ βεβαίωσις Bestätigung, Bekräftigung 1 ×: 1, 22
96 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1 ×: 5, 25
97 βλασφημέω lästern, beleidigen 1 ×: 2, 43
98 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 1 ×: 7, 2
99 ὁ βραβευτής (Schieds-) Richter 1 ×: 9, 35

100 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 4 ×: 3, 14.80; 12, 7.9
101 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 4 ×: 3, 76.79; 8, 18.20
102 οἱ γεννῆται Stammverwandte 5 ×: 7, 13.15.17.26.43
103 γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 2 ×: 1, 39; 2, 10
104 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 12 ×: 1, 25; 4, 13; 5, 25; 6, 29.31;

7, 1.16.17.27; 9, 12.18.25
105 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×: 8, 27
106 γυμνασιαρχέω das Amt des Gymnasiarchen bekleiden 3 ×: 2, 42; 6, 60; 7, 36
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107 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,
einen Kredit aufnehmen

1 ×: 5, 40

108 τὸ δάνεισμα Kredit 1 ×: 8, 35
109 τὸ δαπάνημα Aufwand, Kosten 1 ×: 12, 3
110 ἡ δέησις Bitte 1 ×: 9, 34
111 δευτεραῖος, α, ον am zweiten Tag 1 ×: 6, 41
112 ἡ δήλωσις Anzeige, Erklärung 1 ×: 11, 11
113 δημαρχέω Demarch, Volkstribun sein 1 ×: 12, 11
114 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 16 ×: 2, 14.16.17.18.36.45; 3, 80;

6, 10.64; 7, 27; 8, 18.19.20; 9, 8.
21; 12, 11

115 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 4 ×: 7, 32; 8, 32.33; 11, 12
116 ἡ διάγνωσις Unterscheidung, Entscheidung 2 ×: 1, 21; 10, 2
117 διαγορεύω verkünden; befehlen 1 ×: 11, 22
118 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 1 ×: 5, 17
119 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 1 ×: 11, 13
120 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 1 ×: 7, 14
121 ἡ διαθήκη Testament 71 ×: 1, 3.10.11.13.14.15.18.19.

20.21.24.26.30.34.35.41.42.43.
48.50; 2, 14.44; 3, 56.60; 4, 6.
12.13.14.15.17.18.22.24; 5, 6.
15.16; 6, 4.7.27.28.30.31.32; 7,
2; 8, 40; 9, 1.2.5.6.7.8.10.11.12.
13.14.15.18.22.24.25.26.27.31.
32; 10, 9.10.22; 11, 8.9.18

122 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, woh
nen

9 ×: 2, 29.30.31; 6, 15.20.21; 8, 9;
9, 27; 12, 11

123 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 6 ×: 5, 31.32.33; 12, 9.11.12
124 ἡ διακονία Bedienung, Dienst 1 ×: 1, 23
125 διακριβόω genau darstellen, genau prüfen 1 ×: 3, 39
126 ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×: 7, 44
127 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 1 ×: 7, 45
128 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 2 ×: 2, 38.40
129 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 17 ×: 2, 2.17; 3, 3.5.6.43.44.51;

5, 16; 6, 4.5.12.43.44.52.58.65
130 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 5 ×: 3, 5.6; 6, 52.62; 7, 3
131 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 3 ×: 6, 12.17.59
132 διαρρήδην ausdrücklich 10 ×: 3, 68; 4, 20; 6, 26.54.59.63;

9, 18; 10, 10; 11, 13.23
133 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 3 ×: 6, 39.43.61
134 ἡ διαφόρησις (Ver-) Streuung 1 ×: 11, 31
135 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
1 ×: 4, 20

136 διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 1 ×: 7, 16
137 διέτης, ες zweijährig 2 ×: 8, 31; 10, 12
138 διόμνυμι feierlich schwören 1 ×: 11, 6
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139 ἡ διομολογία Vereinbarung 2 ×: 11, 21.23
140 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 1 ×: 7, 34
141 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 14 ×: 4, 1.7.10.11.15.16.22.24.

25.28; 5, 16; 6, 28; 9, 8; 11, 25
142 ἡ δυσμή Untergang 2 ×: 6, 40.41
143 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 2 ×: 8, 32.45
144 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 12 ×: 2, 14; 6, 60; 7, 1.13.16.17.

27.28.43; 9, 12; 11, 8; 12, 12
145 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 44 ×: 3, 4.6.8.9.10.11.13.16.24.

25.26.29.35.36.37.38.39.40.43.
45.48.51.52.55.58.70.71.73.78.
79; 5, 2.4.18.19.20.25.33; 6, 14.
22; 8, 14.19.29; 9, 29; 10, 19

146 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 9 ×: 3, 16.18.23.26.28.36.39; 5,
3; 9, 29

147 ἡ ἐγγύησις Verlobung 1 ×: 3, 53
148 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 5 ×: 3, 77; 5, 1.22.23.27
149 ἐγκαταλογίζομαι einrechnen 1 ×: 11, 45
150 ἡ ἐγχείρησις Durchführung 1 ×: 6, 59
151 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 2 ×: 1, 46; 7, 12
152 τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 1 ×: 11, 42
153 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 2 ×: 5, 38; 9, 15
154 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 2 ×: 3, 47; 11, 6
155 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8 ×: 3, 46.47.48.49.51.52.62; 11,

15
156 ἡ εἰσαγωγή Einführung, Import; Anklage 2 ×: 4, 12; 10, 9
157 εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 2 ×: 6, 22; 8, 20
158 εἰσποιέω zur Adoption geben 31 ×: 2, 10; 3, 46.50.51.58.60.61;

4, 10; 6, 22.36.44; 7, 31.44.45; 8,
36.40; 9, 2.4.7.34; 10, 9.11.12.
14.16.17; 11, 49.50; 12, 1.2.6

159 ἡ εἰσποίησις Adoption 2 ×: 7, 20; 10, 14
160 ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 1 ×: 11, 34
161 εἰσπράσσω einfordern 5 ×: 7, 7; 8, 41; 10, 19.21; 11, 43
162 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 5 ×: 4, 29; 5, 37.45; 6, 60; 7, 40
163 εἰσωθέω hineinstoßen, hineindrängen 1 ×: 7, 38
164 ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 1 ×: 8, 14
165 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×: 8, 39
166 ἐκλειτουργέω eine Leiturgie absolvieren 1 ×: 7, 40
167 ἐκμαρτυρέω bezeugen 2 ×: 3, 21.25
168 ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 6 ×: 3, 18.20.21.23.24.77
169 ἡ ἔκπεμψις Aussendung 1 ×: 3, 35
170 ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 4 ×: 7, 25; 9, 33; 10, 4; 11, 45
171 ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 7 ×: 7, 23.25; 9, 33; 10, 7.8.26; 11,

46
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172 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 9, 37
173 ἐκφορέω = ἐκφέρω 4 ×: 6, 39.41.42.43
174 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 2 ×: 5, 10; 11, 38
175 ἡ ἐμβάς Männerschuh 1 ×: 5, 11
176 ἐμβατεύω betreten, hineingehen 1 ×: 9, 3
177 ἔμβραχυ endlich, überhaupt 1 ×: 9, 11
178 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 1 ×: 11, 43
179 ἐμφαίνω (an-) zeigen 1 ×: 6, 31
180 ἐναγίζω ein Totenopfer bringen 4 ×: 2, 46; 6, 51.65; 7, 30
181 ἐνάγω antreiben, betreiben, anraten 1 ×: 2, 20
182 ἐνθένδε von hier 2 ×: 2, 19; 3, 22
183 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 2 ×: 11, 45.46
184 ἡ ἔννοια Überlegung, Gedanke 1 ×: 1, 13
185 ἐνοίκιος, ον im Haus befindlich 1 ×: 6, 21
186 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1 ×: 8, 34
187 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 2 ×: 6, 9; 11, 15
188 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×: 6, 21
189 τὸ ἐντάφιον Leichenkleid 1 ×: 8, 38
190 ἡ ἐξαγωγή Ausfuhr 1 ×: 3, 22
191 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 3 ×: 5, 29.30; 9, 29
192 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 1 ×: 6, 42
193 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1 ×: 12, 12
194 ἡ ἐξαπάτη Betrug 1 ×: 5, 13
195 ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 1 ×: 1, 14
196 ἐξαργυρίζω zu Geld machen 1 ×: 5, 43
197 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 3 ×: 3, 21; 5, 26; 9, 5
198 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 1 ×: 5, 17
199 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 8 ×: 1, 44; 2, 15.35.43; 7, 30.31.

43.44
200 ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 1 ×: 8, 39
201 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 2 ×: 9, 18.19
202 ἐπανέρχομαι zurückkehren 4 ×: 9, 33; 10, 11.26; 11, 2
203 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 2 ×: 2, 28; 6, 22
204 ἡ ἐπήρεια Schikane, Beleidigung 1 ×: 4, 5
205 ἐπιβιόω überleben, weiterleben 3 ×: 2, 15.45; 3, 1
206 ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 1 ×: 6, 37
207 ἡ ἐπιγαμία Heiratsrecht 1 ×: 7, 12
208 ἐπιγιγνώσκω erkennen, herausfinden 1 ×: 2, 19
209 τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 1 ×: 5, 38
210 ὁ ἐπιγραφεύς Vermögensschätzer, Steuerprüfer 1 ×: 4, 2
211 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 6 ×: 3, 2.30.32; 4, 2.4; 6, 36
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212 ἐπιδικάζω zusprechen 25 ×: 3, 41.43.59.60.61.67.69.
74; 4, 24.25; 5, 6.40; 6, 14.51.61;
10, 5.12.19.24; 11, 18.19.25.26.
29.34

213 ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 10 ×: 3, 41.44.45.53.58.59.61.
72; 11, 15.23

214 ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 18 ×: 2, 2; 3, 3.43.64.65.66.67.
73; 5, 16; 6, 4.46.52.58.59; 7, 3;
10, 16; 11, 10.24

215 τὸ ἐπίθημα Deckel, Aufsatz 1 ×: 2, 36
216 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 9 ×: 3, 46.48.74; 6, 46.57; 8, 40;

10, 4.12.21
217 ἐπικυρόω bestätigen, ratifizieren 2 ×: 7, 2.42
218 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 1 ×: 6, 59
219 τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 3 ×: 8, 35; 11, 41.43
220 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 1 ×: 5, 29
221 ἡ ἐπισκευή Wiederherstellung: Rückgabe; Reparatur 1 ×: 5, 28
222 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 12 ×: 3, 3.11.12.14.56.66.69.71.

73; 5, 9.17; 9, 19
223 ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 2 ×: 4, 17; 9, 36
224 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 2 ×: 2, 23.37
225 τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 1 ×: 3, 47
226 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 3 ×: 7, 7.10; 11, 31
227 ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1 ×: 2, 23
228 ἐπονείδιστος, ον tadelnswert, schmachvoll 1 ×: 2, 41
229 ἐπώνυμ(ι)ος, ον benannt nach; namengebend 1 ×: 2, 3
230 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 1 ×: 11, 43
231 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 1 ×: 3, 22
232 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 11 ×: 3, 6.13.15.24.45.48.52.55.

70.71; 4, 10
233 ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 5 ×: 6, 3.43.52.59; 7, 3
234 εὐκρινής, ές klar, wohlgeordnet 1 ×: 10, 2
235 εὔορκος, ον eidestreu 2 ×: 2, 47; 6, 2
236 τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 1 ×: 9, 26
237 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 3 ×: 1, 39; 2, 3.5
238 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×: 9, 11
239 τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 18 ×: 7, 6.7.10.25.44; 11, 1.3.5.

19.21.22.24.26.27.29.30.33.34
240 τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 4 ×: 7, 44; 11, 41.42.45
241 θαρσαλέος, α, ον kühn, mutig 1 ×: 10, 1
242 ὁ θεῖος Onkel 5 ×: 2, 1; 3, 6.16; 5, 15; 9, 24
243 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 3 ×: 8, 9.10.35
244 θεσμοθετέω als Thesmothet, Aufseher dienen 1 ×: 7, 34
245 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 2 ×: 3, 80; 8, 19
246 ὁ θέτης Verpfänder 1 ×: 10, 24
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247 ὁ θιασώτης Anbeter, Angehöriger einer Kultgemeinschaft 1 ×: 9, 30
248 ὁ θυγατριδοῦς Enkel 3 ×: 8, 17.21.24
249 ἡ ἱεροσυλία Tempelraub 1 ×: 8, 39
250 ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mys

terien); in Rom = pontifex
2 ×: 6, 33; 7, 9

251 ἡ ἱππάς Ritterstand, Ritterzensus 1 ×: 7, 39
252 ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 2 ×: 1, 2.35
253 ἰσόμοιρος, ον gleichen Anteil habend, entsprechend 3 ×: 6, 25; 7, 19.22
254 ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×: 1, 3.18; 4, 26; 11, 1
255 ὁ καδίσκος Stimmurne 2 ×: 11, 21.23
256 καθιερόω weihen, widmen 1 ×: 4, 9
257 καθπποτροφέω durch Pferdezucht verschwenden 1 ×: 5, 43
258 ἡ κάκωσις Misshandlung 2 ×: 8, 32.34
259 καλινδέομαι sich wälzen, rotieren 1 ×: 5, 44
260 καταγηράσκω altern 2 ×: 2, 22; 6, 51
261 καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 1 ×: 12, 11
262 καταδικάζω verurteilen 2 ×: 4, 9; 10, 24
263 καταζευγοτροφέω durch Gespannzucht verschwenden 1 ×: 5, 43
264 καταλογίζομαι zählen (unter), rechnen 1 ×: 11, 47
265 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 7 ×: 4, 12.19; 5, 12.25; 6, 15.16;

8, 44
266 καταμελέω vernachlässigen, missachten 2 ×: 1, 23; 10, 18
267 καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 1 ×: 7, 14
268 καταναγκάζω zwingen 1 ×: 7, 38
269 καταπαιδεραστέω durch Knabenliebe verschwenden 1 ×: 10, 25
270 καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 2 ×: 8, 27.42
271 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 1 ×: 5, 11
272 ἡ καταφυγή Zuflucht 1 ×: 2, 13
273 καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrau

chen
1 ×: 6, 56

274 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×: 4, 11; 9, 23.26; 11, 17
275 καταψευδομαρτυρέω gegen jem. eine falsche Zeugenaussage machen 1 ×: 5, 9
276 ὁ κατήγορος Ankläger 1 ×: 12, 8
277 κατοικοδομέω (ver-) bauen 1 ×: 8, 41
278 κατοκώχιμος, η, ον als Pfand zurückbehalten 1 ×: 2, 28
279 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwie

gersohn, -vater
5 ×: 2, 29; 5, 33.34; 6, 7.27

280 ὁ κῆπος Garten 1 ×: 5, 11
281 ὁ κλέπτης Dieb 1 ×: 4, 28
282 κληρονομέω erben, erhalten 16 ×: 1, 40; 2, 35; 4, 7.10.19.25; 6,

7.56.63; 8, 6.31.34.45; 9, 32.33;
10, 10

283 ἡ κληρονομία Erbe 13 ×: 2, 47; 3, 1.12.50; 6, 63; 11,
1.2.7.10.12.13.22.25
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284 ὁ κληρονόμος Erbe 25 ×: 1, 36.37.44.45.46.50; 2, 39;
3, 1.2.5.9.57.58.65.67.75; 6, 4.
17.26.45.51; 8, 32; 9, 23.34; 10, 4

285 ἡ κολακεία Schmeichelei 1 ×: 8, 37
286 κομιδῇ geradezu, genau 1 ×: 6, 35
287 τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 1 ×: 6, 22
288 κρεανομέω das (Opfer-) Fleisch verteilen 1 ×: 9, 33
289 ἡ κριθή Gerste 2 ×: 10, 10; 11, 43
290 κυέω schwanger, trächtig sein 1 ×: 8, 36
291 κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 1 ×: 3, 14
292 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 1 ×: 3, 13
293 λειτουργέω eine Liturgie leisten 17 ×: 3, 80; 4, 27.29; 5, 36.39.45;

6, 38.60.61.64; 7, 5.38.42; 11,
40.48.49.50

294 ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis gehö
rig

1 ×: 7, 27

295 ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 8 ×: 3, 2.33.57.60.62.67; 5, 17;
11, 27

296 τὸ λιθουργεῖον Steinbruch 1 ×: 5, 44
297 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×: 6, 65
298 λοχαγέω eine Kompanie führen 1 ×: 9, 14
299 τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 1 ×: 7, 8
300 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 57 ×: 2, 5.16.34.37; 3, 4.5.6.7.

11.12.14.15.17.19.20.21.24.25.
35.37.40.43.53.55.56.76.77.79.
80; 4, 31; 5, 2; 6, 11.16.26.44.46;
7, 17; 8, 6.11.12.13.17.28.45.
46; 9, 6.10.11.21.26.28.33; 11,
25.46; 12, 6.9.11

301 τὸ μαρτύριον Zeugnis, Beweismittel 2 ×: 5, 41; 12, 12
302 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 1 ×: 10, 10
303 ἡ μέμψις Tadel 1 ×: 11, 39
304 μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 1 ×: 2, 15
305 μεταγράφω umschreiben, verändern 1 ×: 4, 13
306 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2 ×: 1, 19.48
307 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 1 ×: 11, 22
308 ἡ μητρυιά Stiefmutter 1 ×: 12, 5
309 ἡ μιαρία Brutalität, Blutbefleckung 1 ×: 5, 11
310 μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×: 8, 35
311 μισθόω vermieten; med. mieten 6 ×: 5, 39; 6, 36.37.39.45; 11, 34
312 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 6 ×: 2, 9; 5, 11.35.36; 11, 34.42
313 ὁ μισθωτής Mieter 1 ×: 6, 36
314 τὸ μῖσος Hass 1 ×: 9, 31
315 τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 2 ×: 5, 41; 7, 40
316 ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×: 8, 44.46
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317 ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 1 ×: 6, 19
318 ἡ νέμησις (Land-) Verteilung 1 ×: 9, 17
319 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×: 3, 41.75; 6, 47
320 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 1 ×: 11, 42
321 ὀθνεῖος, (α,) ον fremd, ausländisch 2 ×: 4, 18; 8, 16
322 ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 6 ×: 1, 33.41.42.47; 5, 10; 9, 31
323 τὸ οἰκίδιον Häuschen 2 ×: 2, 35; 5, 22
324 τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 1 ×: 5, 29
325 ἡ οἰκοδομία Hausbau 1 ×: 5, 28
326 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 1 ×: 10, 17
327 ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3 ×: 3, 37.39.50
328 ὁμηρεύω Geisel sein; med. als Geisel nehmen 1 ×: 7, 8
329 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 4 ×: 7, 5; 8, 40; 9, 1; 11, 8
330 ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 4 ×: 7, 5; 9, 29; 11, 2; 12, 10
331 ὁμοπάτωρ vom selben Vater abstammend 2 ×: 7, 19; 11, 1
332 ὁμότοιχος, ον benachbart 1 ×: 6, 39
333 ὀνομαίνω nennen, mit Namen anreden 1 ×: 3, 33
334 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 1 ×: 11, 43
335 ὁ ὀργεών Angehöriger einer Kultgenossenschaft 4 ×: 2, 14.16.17.45
336 ὀρ(ε)ικός, ή, όν aus Maultieren, für Maultiere 2 ×: 5, 43; 6, 33
337 ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 1 ×: 5, 33
338 ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×: 1, 9; 2, 27.28.29.34; 5, 10; 6,

36; 11, 27
339 ὀστολογέω die Knochen sammeln 1 ×: 4, 19
340 οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 2 ×: 3, 63; 8, 20
341 οὐδαμοῖ nirgendwohin 1 ×: 4, 27
342 οὐδέπω noch nicht 2 ×: 8, 41; 11, 19
343 οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×: 1, 48; 2, 28; 3, 80; 4, 26; 5,

43; 8, 15; 9, 20.29.33; 11, 9
344 τὸ ὄφλημα Schulden 1 ×: 11, 43
345 ἡ παιδίσκη Mädchen 2 ×: 6, 19; 8, 35
346 ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 1 ×: 3, 39
347 ἡ παλλακία Konkubinat 1 ×: 3, 39
348 πανταχοῖ überallhin 1 ×: 9, 14
349 πάντοθεν von, auf allen Seiten 1 ×: 8, 20
350 ὁ πάππος Großvater 26 ×: 1, 4.39; 5, 5.10.42; 6, 56; 7,

7.8.10.45; 8, 1.3.7.8.14.16.17.
21.22.26.32.37.38.43.44.45

351 παππῷος, α, ον großväterlich 2 ×: 3, 50; 8, 34
352 παρακαταβάλλω herumlegen 6 ×: 4, 4.10; 6, 12; 11, 13.15.27
353 παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 1 ×: 11, 32
354 παρακλέπτω betrügen 1 ×: 11, 44
355 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 1 ×: 4, 14
356 παραλύω ablösen, trennen 1 ×: 4, 10
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357 παρανοέω missverstehen; verrückt sein 8 ×: 2, 1.19.38; 4, 14.15.16; 6, 9;
9, 37

358 ἡ παράνοια Wahnsinn 3 ×: 1, 19.50; 9, 36
359 ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhal

ten
1 ×: 6, 48

360 ἡ παράστασις Entfernung, Verbannung 1 ×: 3, 47
361 παραφθέγγομαι hinzufügen, nebenher sagen 1 ×: 8, 23
362 παραφρονέω wahnsinnig sein 6 ×: 1, 21; 2, 20.25.26.40.43
363 ἡ παραψυχή Erfrischung, Trost 1 ×: 2, 13
364 πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 1 ×: 6, 32
365 τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 1 ×: 3, 24
366 ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 3 ×: 4, 23.26; 11, 8
367 πατρόθεν vom Vater her, nach dem Vater 1 ×: 4, 4
368 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×: 5, 35
369 πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 1 ×: 7, 19
370 περαίτερος, α, ον weiter, mehr 1 ×: 8, 34
371 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 1 ×: 2, 37
372 περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 2 ×: 2, 35.37
373 περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×: 2, 6; 6, 38; 7, 6.39; 8, 37
374 ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 3 ×: 7, 13.28; 8, 20
375 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 10 ×: 2, 17.27; 3, 4.12.19.35; 5,

20; 6, 53; 8, 17; 12, 6
376 πέρυσι letztes Jahr 2 ×: 3, 2.57
377 πιπράσκω verkaufen 8 ×: 2, 28.34.42; 6, 34.38.43; 7,

31.42
378 τὸ πλέθρον Längenmaß, 100 Fuß 1 ×: 5, 22
379 πλεονέκτης gierig, übervorteilend 1 ×: 7, 34
380 ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 4 ×: 2, 36; 5, 6.15; 7, 16
381 ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 1 ×: 8, 43
382 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 2 ×: 1, 34; 8, 37
383 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1 ×: 6, 50
384 τὸ ποτάμιον Flüsschen 1 ×: 5, 26
385 ὁ πρατήρ Verkäufer 1 ×: 10, 24
386 πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 3 ×: 3, 19; 6, 2; 7, 31
387 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 1 ×: 5, 47
388 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 22 ×: 1, 39; 2, 3.5.9; 3, 8.9.28.29.

35.36.38.49.52.78; 5, 26.27; 8, 8.
9; 9, 26; 10, 19; 11, 37.40

389 προκηρύσσω ausrufen 1 ×: 6, 37
390 ἡ πρόκλησις Aufforderung 1 ×: 6, 16
391 προκρίνω vorziehen, bevorzugen 1 ×: 8, 19
392 προνικάω vorher siegen 1 ×: 11, 18
393 πρόοιδα vorher wissen 2 ×: 6, 1; 9, 14
394 προπαρασκευάζω vorbereiten 1 ×: 8, 38
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395 προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 2 ×: 3, 63.65
396 προσαπειλέω zusätzlich drohen 1 ×: 1, 32
397 προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 2 ×: 5, 24; 10, 17
398 προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 2 ×: 1, 2; 8, 42
399 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 2 ×: 1, 25; 10, 2
400 προσδιαμαρτυρέω außerdem bezeugen 1 ×: 6, 10
401 προσέτι außerdem 1 ×: 2, 35
402 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
1 ×: 6, 31

403 προσμαρτυρέω als Zeuge zustimmen, bestätigen 1 ×: 6, 45
404 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorge

ben
12 ×: 3, 1.18.26.45; 4, 3.7.9; 8,
36.38; 9, 4.32; 11, 27

405 ἡ προσποίησις Anspruch; Anschein 1 ×: 3, 48
406 προὔργου vorteilhaft, nützlich 2 ×: 7, 2; 9, 25
407 προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 2 ×: 3, 45.66
408 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 2 ×: 3, 47; 5, 47
409 ἡ πυλίς kleines Tor, Seitentür 1 ×: 6, 20
410 ὁ πυρριχιστής Waffentänzer 1 ×: 5, 36
411 πώποτε jemals 15 ×: 2, 24; 3, 1; 4, 27; 5, 43; 6, 11.

64; 7, 43.44; 8, 1.4.12.34; 9, 33;
10, 1; 11, 26

412 ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 2 ×: 6, 25.26
413 σήμερον heute 1 ×: 11, 19
414 ἡ σίτησις Speisung 1 ×: 5, 47
415 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 1 ×: 6, 13
416 συγγεωργέω Land gemeinsam bewirtschaften 1 ×: 9, 18
417 συγκαταγηράσκω gemeinsam altern 1 ×: 2, 7
418 συγκατατίθεμαι übereinstimmen, zustimmen 1 ×: 6, 32
419 συγχειρουργέω gemeinsam vollbringen 1 ×: 8, 16
420 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×: 1, 42.50; 11, 13
421 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 1 ×: 11, 4
422 ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 1 ×: 11, 31
423 τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 2 ×: 4, 12; 5, 33
424 συμμεταχειρίζομαι gemeinsam handhaben 1 ×: 8, 22
425 ἡ συμμορία Abteilung 1 ×: 7, 38
426 συμπαιδεύω miterziehen 2 ×: 9, 28.37
427 συμποιέω helfen, mithandeln 4 ×: 8, 16.25.26.38
428 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 2 ×: 4, 1; 6, 2
429 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm hel

fen
2 ×: 7, 7.10

430 συναιρέω zusammenfassen, zusammennehmen; vernich
ten

1 ×: 4, 22

431 συναμφότεροι, αι, α beide gemeinsam 1 ×: 11, 42
432 συναποστέλλω gemeinsam aussenden 1 ×: 6, 27
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433 συναριθμέω zusammenzählen, einschließen 1 ×: 5, 18
434 συνδειπνέω gemeinsam essen 1 ×: 3, 14
435 συνδιατρίβω Zeit verbringen mit 1 ×: 8, 37
436 συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 1 ×: 4, 3
437 συνδιοικέω mitverwalten 1 ×: 7, 9
438 συνδυστυχέω das Unglück teilen 1 ×: 6, 1
439 συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 1 ×: 6, 1
440 συνεπιβουλεύω gemeinsam (einen Anschlag) planen 1 ×: 6, 55
441 συνεπιτίθημι zusammen darauf setzen; med. gemeinsam

angreifen
2 ×: 6, 29; 8, 16

442 συνεστιάω gemeinsam bewirten 1 ×: 3, 70
443 συνευπορέω beisteuern 2 ×: 7, 8; 11, 37
444 συνθάπτω mitbestatten 3 ×: 8, 25.26.38
445 συνθύω gemeinsam opfern 1 ×: 8, 15
446 συνιεροποιέω gemeinsam Opfer darbringen 1 ×: 8, 20
447 ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 6 ×: 2, 27; 5, 26.27; 6, 19.20.21
448 σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 1 ×: 11, 3
449 συντρέφω gemeinsam ernähren, zusammen aufziehen 1 ×: 9, 30
450 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×: 1, 31
451 συρρέω zusammenfließen 1 ×: 2, 28
452 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×: 4, 18
453 ὁ συστρατιώτης Kamerad, Mitsoldat 1 ×: 9, 4
454 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×: 6, 61
455 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 1 ×: 9, 26
456 ἡ τήθη Großmutter 6 ×: 3, 23.30.32; 7, 7; 8, 7.32
457 ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 1 ×: 9, 19
458 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2 ×: 3, 51; 9, 22
459 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamie

ren
2 ×: 5, 36; 6, 60

460 τραχύνω rauh machen, aufrauhen 1 ×: 8, 37
461 τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 1 ×: 6, 14
462 ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1 ×: 5, 11
463 τριηραρχέω eine Triere befehligen 11 ×: 5, 36.41.42.45; 6, 1.27.60;

7, 32.35.38.42
464 ὁ τρίπους Dreifuß 2 ×: 5, 41; 7, 40
465 τρισκαιδεκέτης, ες dreizehnjährig 1 ×: 12, 10
466 τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 6 ×: 3, 8.18.25.29.49.80
467 ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 1 ×: 11, 12
468 ὑπαναγιγνώσκω laut vorlesen 1 ×: 11, 4
469 ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 1 ×: 1, 33
470 ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 1 ×: 5, 47
471 ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 2 ×: 4, 1.21
472 ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×: 5, 40
473 ὑπόδικος, ον strafbar 3 ×: 8, 32; 12, 4.8
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474 ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 1 ×: 9, 6
475 ὑπομιμνήσκω erinnern 2 ×: 2, 4; 7, 43
476 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1 ×: 3, 16
477 ὑποπαρωθέω heimlich beiseite stoßen 1 ×: 8, 38
478 ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1 ×: 6, 29
479 ὑπόχρεως, ων verschuldet 2 ×: 10, 16.17
480 ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 1 ×: 6, 2
481 ὑφοράω mit Verdacht, Unwillen auf jem. blicken 1 ×: 2, 7
482 ὁ φελλεύς felsiges Landstück 1 ×: 8, 42
483 φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×: 2, 27
484 φιλόνικος, ον bestrebt, zu siegen; ehrgeizig 1 ×: 5, 29
485 φιλοπράγμων, ον geschäftig, händelsüchtig 1 ×: 4, 30
486 φιλότιμος, ον ehrliebend, ehrgeizig 1 ×: 7, 39
487 φιλοχρηματέω Geld lieben 2 ×: 2, 29; 10, 17
488 φιλοχρήματος, ον geldgierig 1 ×: 2, 21
489 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruder

schaft
29 ×: 2, 14.16.17.45; 3, 37.73.75.
76.79.80; 6, 10.21.22.64; 7, 13.
15.17.26.27.43; 8, 18.19.20; 9, 8;
10, 8.15.21; 12, 3.8

490 φυλαρχέω Phylarch, Tribun sein 2 ×: 5, 42; 11, 41
491 ὁ φυλέτης Phylengenosse 1 ×: 7, 36
492 ἡ φωρά Diebstahl 1 ×: 6, 42
493 χηρεύω leer, beraubt sein, entbehren, verwitwet sein 1 ×: 6, 51
494 χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 5 ×: 5, 36.41; 6, 60; 7, 35.40
495 ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen,

Mittel
1 ×: 5, 41

496 χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen füh
ren, med. Geldgeschäfte führen

1 ×: 9, 25

497 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 2 ×: 1, 12; 5, 28
498 ἡ χρηστότης Anstand, Aufrichtigkeit, Freundlichkeit 2 ×: 2, 7; 5, 30
499 τὸ χρυσίδιον Kleingeld 1 ×: 2, 9
500 ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 11 ×: 3, 4.6.24; 4, 17; 5, 12.15.17.

19; 11, 45.46; 12, 6
501 ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ

ψευδομαρτύρια
falsche Zeugenaussage 1 ×: 3, 54

502 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×: 6, 50
503 ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 1 ×: 6, 20


	Nach Kapiteln und Paragraphen
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Nach Häufigkeit
	Alphabetisch

